
نما | حسین  کشتکارحكمت

مدير آژانس ادبي و ترجمه پل: 
 نمايشگاه كتاب مسكو فرصتي مناسب 

براي ارتباط با نويسندگان روس پديد آورد

مدير آژانس ادب�ي و ترجمه پل با اعلام اينكه نمايش�گاه 
كتاب مسكو در مقايسه با نمايشگاه‌هاي بين‌المللي كتاب، 
نمايشگاه ضعيفي بود، ادامه داد: ناشران خارجي بسيار كمي 
در اين نمايشگاه شركت كرده بودند اما اين رويداد فرصتي 
مناس�ب براي ارتباط با نويسندگان و ناش�ران روس بود. 
مجيد جعفري‌اقدم در گفت‌وگو با ايرنا، درباره بيست‌وهفتمين 
نمايشگاه بين‌المللي كتاب مس��كو كه ويژه ادبيات داستاني و 
ناداستان برگزار ش��د، توضيح داد: اين نمايشگاه در مقايسه با 
نمايشگاه‌هاي بين‌المللي كتاب، نمايشگاه ضعيفي بود، به عبارت 
ديگر در حد و قواره نمايش��گاه بين‌المللي كتاب نبود. ناشران 

خارجي بسيار كمي در اين نمايشگاه شركت كرده بودند.  
وي اضافه كرد: از اين رو شركت ناشران ايراني براي نمایش و فروش 
آثارشان پيشنهاد نمي‌شود، مگر آنكه كتاب‌هاي خاصي را به زبان 
روسي ترجمه و چاپ کنند و در اين نمايشگاه به فروش برسانند. 
البته اين كار هم به دلايل اقتصادي معقول نيس��ت، مگر اينكه 
اهداف تبليغي و ترويجي داشته باشيم.  به گفته مدير آژانس ادبي 
و ترجمه پل، نمايشگاه كتاب مسكو جهت ارتباط‌گيري با ناشران 
و نويسندگان روسي براي مبادلات حق نشر و يافتن حوزه‌هاي 
همكاري‌هاي مشترك محل قابل توجهي است.  جعفري‌اقدم در 
معرفي بيست‌وهفتمين نمايشگاه بين‌المللي كتاب مسكو توضيح 
داد: اين نمايش��گاه در ميدان سرخ، س��اختمان گوستينودوور 
برگزار شد. نمايشگاه كتاب مسكو از ۱۹۹۹ براي نمايش و فروش 
كتاب‌هاي نوشته شده در سبك‌هاي داستاني، ناداستان و شعر به 
زبان روسي برگزار مي‌شود. در اين نمايشگاه بيش از ۴۰۰مؤسسه 
انتشاراتي بزرگ روسيه غرفه دارند و تعداد بسيار كمي از ناشران از 
كشورهاي ديگر شركت مي‌كنند، البته ناشراني كه بيشتر دولتي 
و شبه‌دولتي هس��تند و نگاه ترويجي و تبليغي آنها بيش از نگاه 

تجاري و اقتصادي است، در اين نمايشگاه حضور دارند.  
مدير آژانس ادبي و ترجمه پل با اشاره به اينكه از ايران سه مؤسسه 

دولتي يا وابسته به مراكز دولتي شركت كردند، ادامه داد: اغلب 
كتاب‌هاي اين مؤسسه‌ها در موضوع انقلاب اسلامي، دفاع مقدس، 
ادبيات مقاومت و كتب مذهبي است. آژانس بين‌المللي ادبي پل 
براي نخس��تين در بخش تجاري )Business Club( و بالكن 
گفت‌وگوي نمايشگاه كه ويژه مذاكرات براي مبادلات حق نشر 

)copyright( هستند، بار شركت كرد.  
به گفته او از نمايش��گاه كتاب مس��كو به‌طور ميانگين بيش از 
۵۰ هزار بازديد كننده حرفه‌اي مانند ناش��ر، نويسنده، منتقد و 
علاقه‌مندان به ادبيات روس بازديد مي‌كنند. در اين نمايشگاه 
علاوه بر معرفي و فروش تازه‌هاي نشر روسيه در موضوع ادبيات 
داستاني و غيرداستاني، رويدادهاي كليدي بازار نشر روسيه در 
قالب ميزگرد، سمينار و سخنراني برگزار مي‌شود. در نمايشگاه 
امسال در ۱۳ سالن بيش از ۴۰۰ رويداد با سخنراني نزديك به 
هزار سخنران انجام گرفت.  جعفري‌اقدم درباره بخش‌هاي مختلف 
نمايشگاه كتاب مسكو توضيح داد:  در بخش نمايشگاهي، در بيش 
از ۴۰۰ غرفه، ناشران روسي كتاب‌هاي خود را در معرض نمايش 
و فروش مي‌گذارند. در بيشتر غرفه‌ها كتاب‌ها در سبك ادبيات 
داستاني و ناداستان عرضه مي‌شوند، همچنين در چند غرفه هم 
كتاب‌هاي كودك و نوجوان و كتاب‌ه��اي كميك نمايش داده 
مي‌شود.  از غرفه‌هاي موجود كمتر كه ۱۰ غرفه متعلق به ناشران 
از كشورهاي ديگر بود و سه غرفه از آنها به كتاب‌هاي ناشران ايراني 
اختصاص داشت. در داخل فضاي نمايشگاهي دو فضاي بزرگ و 
جمعي براي حضور ناشران كوچك و نويسندگان براي معرفي و 

فروش آثارشان به مخاطبان اختصاص داده شده بود.  
مدير آژانس ادبي و ترجمه پل با اشاره به اينكه بخشي از نمايشگاه 
كتاب مسكو به كتاب‌هاي عتيقه اختصاص داده شده است، افزود: 
در بخش كتب برگزيده، آثار برگزيده ناشران شركت‌كننده در 
نمايشگاه در قالب ايستگاه‌هاي جداگانه در معرض نمايش قرار 
گرفته بود. بخش رويدادها حاوي ۱۳سالن بزرگ و كوچك براي 
برگزاري سخنراني‌ها و ميزگردها و رونمايي آثار جديد بود. بخش 
كپي رايت، شامل س��الن تجارت )Business Area( و بالكن 

گفت‌وگو)Negosiation Balkony ( بود.  
به گفته او بخ��ش جوايز ادبي، به منظ��ور نمايش بهترين و 
جالب‌ترين آثار هنري از ميان كتاب‌هاي منحصر به فرد هنري 
و گرافيكي، با هدف جلب توجه جامعه كتاب خوان به نام‌ها 
و آثار هنرمندان برجس��ته‌اي كه مفاهيم كتاب‌هاي معاصر 
را شكل مي‌دهند، فعاليت مي‌كرد. در اين بخش مسابقه‌اي 

برگزار و به برگزيدگان در نمايشگاه جوايزي اهدا مي‌شد.
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تفاهمنامه همكاري‌هاي سينمايي ميان جمهوري اسلامي 
ايران و جمهوري تركيه به امضاي رؤس�اي س�ينمايي دو 

كشور رسيد. 
به گ��زارش »جوان«، اين تفاهمنامه كه در حاش��يه نشس��ت 
بين‌المللي همكاري‌هاي سينمايي در ش��يراز به امضاي رائد 
فري��دزاده، رئيس س��ازمان س��ينمايي ايران و بي��رول گوون 
مديركل سينمايي وزارت فرهنگ و گردشگري تركيه رسيد، 
به‌ عنوان مسيري براي توسعه و تقويت همكاري‌هاي سينمايي 
دو كشور طراحي ش��ده و مجموعه‌اي از زمينه‌هاي عملياتي و 

راهبردي را در بر مي‌گيرد. 
از مهم‌ترين محورهاي اين س��ند همكاري مي‌ت��وان به تبادل، 
نمايش و عرضه تجاري آثار سينمايي دو كشور در بازارهاي هدف 
اشاره كرد؛ امري كه مي‌تواند به گسترش دامنه مخاطبان و ارتقاي 

سهم توليدات ايران و تركيه در عرصه بين‌المللي كمك كند. 
توليد فيلم‌هاي مشترك در قالب‌هاي مختلف از جمله فيلم‌هاي 
بلند، مستند، كوتاه و انيميشن با تمركز بر اشتراكات تاريخي و 
فرهنگي دو كشور نيز در زمره بندهاي كليدي اين تفاهم‌نامه 

قرار دارد. 
تسهيل استفاده متقابل از لوكيشن‌ها و استوديوها براي توليدات 
سينمايي و فراهم كردن بسترهاي لازم براي اجراي پروژه‌هاي 

مشترك، از ديگر مفاد اين سند است. 
در حوزه منابع انساني و تبادل تخصص، تفاهمنامه بر تسهيل 
ارتب��اط، تبادل و مش��اركت نيروهاي تخصصي دو كش��ور در 
پروژه‌هاي سينمايي، تبادل دانش فني و تخصصي و همچنين 
تبادل استاد و دانشجو در حوزه سينما تأكيد مي‌كند؛ موضوعي 
كه مي‌تواند به ارتقاي ظرفيت‌هاي حرفه‌اي و آموزش��ي در هر 

دو كشور منجر شود. 
همچنين، برگزاري هفته‌هاي فيلم مش��ترك با هدف معرفي 
متقابل سينماي ايران و تركيه به مخاطبان دو كشور و تقويت 
ديپلماسي فرهنگي، از ديگر بخش‌هاي مهم اين تفاهمنامه به 

شمار مي‌آيد. 
نشست بين‌المللي همكاري‌هاي س��ينمايي در روزهاي ۱۰ تا 
۱۲ آذر ۱۴۰۴ همزمان با جشنواره جهاني فيلم فجر، با حضور 
نمايندگان ۲۳ كشور در سطح وزير، معاونان وزير، مقامات ارشد 

سينمايي و سفرا در شيراز برگزار شد.

     مستند    سینما

كارگردان مستند »من جلال آل احمد هستم«:

مسئله محوري در مستند جلال مرگ مرموز و مشكوك او است
كارگردان مستند »من جلال آل احمد 
هس�تم« با بي�ان اينكه س�راغ زندگي 
اجتماعي و رفتارهاي سياس�ي او رفته 
است، مس�ئله محوري مستند را مرگ 
مرموز و مشكوك آل‌احمد عنوان كرد. 
به گزارش »جوان«، علي اكبري، كارگردان 
مس��تند »من جلال آل احمد هس��تم« در 
گفت‌وگو با ايبنا درباره ايده اوليه مس��تند 
گفت: ايده اوليه كار از آنجا شكل گرفت كه 
آثار و خط فكري جلال آل‌احمد و همين‌طور 
شخصيت خودش، به‌عنوان شخصيتي كه در 
زمانه و دوره‌اش ويژگي‌هاي خاصي داشته، 
براي من يك درگيري ذهن��ي ايجاد كرده 
بود. همين باعث ش��د كه طرح يك مستند 
درباره چند س��ال پاياني زندگي جلال كه 
دوره‌اي ملتهب و بسيار مهم است، ارائه كنم. 
از آنجا روند ساخت آغاز شد كه ابتدا وارد فاز 
پژوهش شديم. پژوهش حدود هفت تا هشت 
ماه طول كشيد و در اين مدت به مستنداتي 
رسيديم كه بسياري از آنها براي نخستين‌بار 
در اين فيلم ارائه مي‌شود.  اكبري افزود: منابع 
پژوهشي ما گس��ترده بود؛ از آرشيو صوتي 
دانش��گاه هاروارد گرفته تا مخزن كتابخانه 
ملي، مركز بررسي‌هاي تاريخي، مركز اسناد 

انقلاب اس�المي و ديگر منابع عمومي مثل 
كتاب‌هايي كه در دس��ترس بود. بخشي از 
اس��ناد را نيز براي اولين‌بار خود ما از داخل 
مخازن و گنجينه‌ها استخراج و اسكن  کردیم 
و در روايت فيلم مورد اس��تفاده قرار گرفت.  
وي بيان كرد: در اين مستند بيشتر به جلال 
از منظر كنش��گري اجتماع��ي پرداختيم؛ 
يعني آن بعد از شخصيتش كه كمتر مورد 
توجه بوده است. جلال معمولاً فقط به عنوان 
نويسنده شناخته مي‌شود، اما ما سراغ زندگي 
اجتماعي و رفتارهاي سياسي او رفتيم. مسئله 

محوري مستند نيز مرگ مرموز و مشكوك 
آل‌احمد است؛ موضوعي كه درباره آن اقوال 
مختلفي از اطرافيان، نزديكان و طرفدارانش 
تا امروز وج��ود دارد. اين روايت‌ه��ا را نقل و 
بررس��ي كرديم و بعد از آن وارد ريشه‌يابي 
شديم. در اين مسير، چند سال پاياني زندگي 
او به‌طور كامل مورد بازبيني قرار گرفت.  اين 
مستندساز درباره دليل پرداختن به زندگي 
جلال آل‌احمد گفت: علايق ش��خصي من 
هميشه با مس��ائل اجتماعي پيوند خورده 
و جلال هم از اين قاعده مس��تثنا نبود. من 

به جلال هم به‌عنوان ش��خصيت محبوب و 
اثرگذار در ادبيات علاقه داشتم و هم به‌عنوان 
كنشگر اجتماعي دوره خودش. روايت زندگي 
و مرگ او برايم جذابيت ساخت يك مستند 
جدي را داشت.  اكبري با بيان اينكه يكي از 
چالش‌ها در ارتباط با ساختن مستند را در 
دسترس نبودن اسناد بكر عنوان كرد و افزود: 
براي پيداكردن آنها باي��د فرايندهايي طي 
مي‌شد كه واقعاً مي‌توانم بگويم بعضي جاها 
لطف خدا بود؛ يعني ناگهان جرقه‌هايي زده 
مي‌شد كه ما را به سمت بخشي از پژوهش 
هدايت مي‌كرد و در آن مسير به حجم زيادي 
سند مي‌رس��يديم. چالش ديگر اين بود كه 
آل‌احمد چون فرزندي نداشت و همسرش 
هم فوت كرده بود، اطرافيان بسيار محدود 
بودند. فقط چند نفر بودند و آنها هم در دوران 
كهنسالي به سر مي‌بردند. از اين نظر دست ما 
كمي بسته بود، اما خدا را شكر همان افرادي 
كه يافتيم، اطلاعات دقيق��ي ارائه كردند و 
آنچه لازم داش��تيم در مصاحبه‌ها به دست 
آورديم.  وي ادامه داد: بخش��ي از روايت نيز 
مبتني بر بازسازي انيميشني از بخش‌هاي 
زندگي جلال است؛ بخش‌هايي كه فيلمي از 
آنها وجود نداشت، چون جلال از او فيلم‌هاي 

بسيار كمي باقي مانده. بنابراين از انيميشن 
استفاده كرديم و س��اختار فيلم به صورت 
تركيبي درآمد؛ شامل مصاحبه و گفت‌وگو، 
انيميشن، اتاق پژوهشگر و ارائه اسناد تاريخي 
و همچنين فض��اي تاريكخان��ه عكاس كه 
تصاوير مرتب��ط در آن ديده مي‌ش��ود.  اين 
مستندساز كه فيلمش در بخش نيمه‌بلند 
جشنواره سينماحقيقت حضور دارد، گفت: 
بخش نيمه‌بلند جش��نواره حقيقت از نظر 
اعتبار در حوزه مستند جايگاه بسيار بالايي 
دارد. امس��ال هم وقتي فهرست فيلم‌هاي 
اين بخش را ديدم، خدا را ش��كر آثار خوبي 
حضور دارند و فكر مي‌كنم رقابت جذابي در 
پيش است. به نظرم كيفيت بسياري از آثار 
بالا اس��ت و اين باعث مي‌شود فضاي رقابت 
امسال جدي‌تر و هيجان‌انگيزتر باشد.  اكبري 
در پايان گفت: تلاش كردم حقيقت تاريخي 
مربوط به جلال را به‌شكلي ارائه كنم كه صرفاً 
يك روايت خطي نباشد. سعي كردم روايت را 
دراماتيك‌تر كنم، هم در فرم و هم در ساختار 
بصري، تا بتواند بر مخاط��ب تأثير بگذارد. 
اميدوارم اين تلاش‌ها موجب ش��ود فيلم به 
سطح مطلوب اثرگذاري برسد و مخاطبان 

جشنواره با آن ارتباط خوبي برقرار كنند.

امضاي تفاهمنامه همكاري‌هاي سينمايي ميان ايران و تركيه
 برگزاري هفته‌هاي فيلم مشترك با هدف معرفي متقابل سينماي ايران و تركيه به مخاطبان 2كشور 

و تقويت ديپلماسي فرهنگي، از ديگر بخش‌هاي مهم اين تفاهمنامه به شمار مي‌آيد

    دیده‌بان

پايدارتر شدن شرايط جسمي رضا اميرخاني
روابط عمومي بيمارستان كسري در اطلاعيه‌اي ضمن تشريح 
آخرين وضعيت جس�مي رضا اميرخاني، از پايدارتر ش�دن 

شرايط او خبر داد. 
رضا اميرخاني، نويس��نده سرش��ناس كش��ور، پس از س��قوط از 
پاراگلايدر در بيمارستان بستري ش��د و تحت درمان است. روابط 
عمومي بيمارستان كسري در اطلاعيه‌اي راجع به شرايط جسمي 
اين نويسنده بيش��تر توضيح داد: طبق ارزيابي تيم پزشكي، حال 
عمومي آقاي رضا اميرخاني در روز دوشنبه، 17 آذرماه كه در بخش 
مراقبت‌هاي ويژه تحت نظر هستند، نسبت به روز گذشته تا حدي 
پايدارتر شده است.  ايشان همچنان با برخي مشكلات مواجه هستند 
و اقدامات درماني مرتبط نيز در حال انجام اس��ت.  به درخواست 
خانواده ايشان ملاقات تا اطلاع ثانوي ممنوع است، لذا خواهشمند 
است براي حفظ آرامش بيمار و تداوم روند درمان از مراجعه حضوري 
خودداري فرماييد.  اين اطلاعيه پس از انجام دو عمل جراحي كه روز 
15 آذرماه انجام شد، منتشر شده است؛ اول عمل تراكئوستومي كه 
ايجاد يك راه هوايي پايدار و قابل كنترل و امن از طريق ناي است و 

دوم تثبيت يك جداشدگي در استخوان‌هاي لگن. 
----------------------------------------------------

 كتاب »نود و نهمين نفر« 
در كمتر از يك‌ماه به چاپ دوم رسيد

چاپ دوم كتاب »نود و نهمين نفر« نوشته‌ محمد حكم‌آبادي با پژوهش 
نيلوفر نصيري‌فر و با محوريت روايت مستند زندگي شهيد مدافع 
حرم مهدي موحدنيا، از سوي انتشارات راه‌يار روانه بازار نشر شد. 
اين اثر كه نخس��تين‌بار در آبان‌ماه منتشر ش��ده بود، با توجه به 
استقبال مخاطبان و نوع روايت متمايز آن، در كمتر از يك ماه به 
چاپ دوم رسيد. كتاب »نود و نهمين نفر« تلاش دارد فصل تازه‌اي 
در حوزه آثار مرتبط با مدافعان حرم بگش��ايد و روايتي متفاوت، 
صميمي و خواندني از زندگي يك ش��هيد ج��وان ارائه دهد.  در 
اين كتاب، نويسنده با نگاهي نزديك و مستند، فراز و نشيب‌هاي 
زندگي مهدي موحدنيا ـ جواني از س��بزوار كه مسيرش با تصور 
عمومي از شهدا تفاوت داش��ت ـ را به تصوير مي‌كشد. موحدنيا 
با آغاز جنگ س��وريه و حملات داعش وارد عرص��ه دفاع از حرم 
شد و به‌عنوان نيروي اطلاعات‌ عمليات در دمشق فعاليت كرد. 
او س��رانجام در نبرد بوكمال و در آخرين درگيري‌هاي مدافعان 
حرم با داعش به شهادت رسيد.  چاپ دوم اين كتاب با شمارگان 
۱۰۰۰ نسخه و قيمت ۲۳۰ هزار تومان اكنون در كتابفروشي‌ها و 
مراكز پخش كتاب در دسترس قرار دارد. همچنين علاقه‌مندان 
مي‌توانن��د از طريق تارنما يا صفحات مجازي ناش��ر به نش��اني 

raheyarpub. ir اين كتاب را تهيه كنند. 
----------------------------------------------------

معرفي دبير پانزدهمين جشنواره 
بين‌المللي فيلم ١٠٠

همزمان با آغاز به كار دبيرخانه دائمي جشنواره بين‌المللي 
فيلم ۱۰۰، محدثه پيرهادي به عنوان دبير دوره پانزدهم اين 

جشنواره معرفي شد. 
طي حكمي از سوي حميدرضا جعفريان، رئيس سازمان سينمايي 
س��وره، محدثه پيرهادي به عنوان دبير پانزدهمين دوره جشنواره 
بين‌المللي فيلم ۱۰۰ منصوب شد.  همزمان با انتصاب دبير جديد 
جشنواره فيلم ١٠٠، دبيرخانه دائمي اين جشنواره با هدف پيگيري 
سياست‌هاي استعداديابي و پرورش فيلمسازان جوان در طول سال 
آغاز به كار كرد.  محدثه پيرهادي، دانش‌آموخته جامعه‌شناس��ي 
در دانشگاه تهران است. او سابقه فعاليت در معاونت آموزش حوزه 
هنري، دفتر توليد محتواي اتحاديه انجمن‌هاي اسلامي دانش‌آموزان 
و معاونت پژوهشي باشگاه فيلم سوره را دارد و علاوه بر تجربه توليد 
چندين برنامه تلويزيوني، طي يك دهه فعاليت حرفه‌اي، تهيه‌كننده 
بيش از ۳۰ فيلم كوتاه بوده كه از مهم‌ترين آنها مي‌توان به فيلم‌هاي 
تحسين‌شده »برادر«، »پيش از بهشت«، »گزينش« و »خيلي‌ خيلي 

دور و بسيار نزديك« اشاره كرد.

   محمد يوسف نيا
مدير راديو قرآن در نشس�ت خبري تشريح 
برنامه‌هاي راديو قرآن با اشاره به وظايفي که 
بر اساس مطالبات قرآني رهبر معظم انقلاب 
و همچنين سند تحول س�ازمان صدا و سيما 
بر عهده دارند تأکي�د کرد که تلاش ميک‌نند 
با اولويت »تلاوت مح�وري« و تبيين آواهاي 
موسيقايي موجود در لحن قاريان زمينه تقويت 
ش�نيداري مردم و مخاطبان را فراهم کنند. 
قصري‌‌زاده استفاده از ساختارهاي برنامه‌سازي 
و توليد آثار نمايش�ي ب�ا محوريت قصه‌هاي 
جذاب زندگي قاريان قرآن در قالب مس�تند 
روايت را رجع�ت راديويي به هوي�ت قرآني 
دانست که مي‌تواند زمينه تقويت همنشيني 
نس�ل جديد ب�ا کتاب وح�ي را فراه�م کند. 

    
به گ��زارش »جوان«، نشس��ت خبري تش��ريح 
برنامه‌ه��اي راديو قرآن بر اس��اس س��ند تحول 
صداوسيما با حضور اصحاب رسانه روز گذشته در 
سالن جلسات ساختمان شهداي راديو برگزار شد. 

   تأسيس راديو قرآن با دستور رهبري
در ابتداي اين مراس��م منصور قصري‌زاده، مدير 
ش��بکه راديويي قرآن ب��ا تبيين س��ير تطور و 
شکل‌گيري راديو قرآن عنوان کرد: شبکه قرآن 
س��ال ۶۲ با توصيه رهبر انقلاب- ک��ه آن زمان 
رئيس‌جمهور بودند- تأسيس شد. نظر ايشان اين 
بود که در جمهوري اسلامي بايد راديو و رسانه‌اي 
داشته باشيم که صداي تلاوت قرآن پخش شود. 
وي با اشاره به ادامه س��ير تطور راديو قرآن بيان 
کرد: از دهه ۷۰ تا ۹۰ رويکردي متوجه راديو قرآن 
شد و دوستان سمت مباحث معارفي و آموزشي 
رفتند. ممکن است س��ؤال شود که پس معناي 
قرآن را چگون��ه بايد در نظر گرف��ت که البته ما 
شبکه‌هايي داريم که به اين حوزه هم مي‌پردازند، 
مثل راديو معارف و به نوع��ي موازيک‌اري انجام 
مي‌شد. در عين حال پرداخت به مباحث آموزشي 

باعث شد که سهم تلاوت قرآن کاهش يابد. 
مدير راديو قرآن تصريح ک��رد: دهه ۱۴۰۰ که از 
سال ۹۹ شروع مي‌شود، سعي کرديم راديو قرآن 
به مأموريت اصلي خود بازگردد. در دوره جديد 
طرحي را با نام رجعت به هويت طراحي کرديم. 

وي اف��زود: در دوره قبل، کانال تخصصي تلاوت 

راه اندازي شد که برنامه‌ها به صورت توليدي از 
اين شبکه پخش مي‌ش��د. بنابراين، ما در دوره 
جديد تصميم گرفتيم براي انس��جام بيش��تر، 
تلاوت‌ها جدول پخش داشته باشند و همچنين 
تلاوت‌هاي فاخر و تأثيرگذار روانه آنتن ش��وند. 
از سوي ديگر معتقدم موسيقي و آهنگ و لحن 
بايد در خدمت قرآن باش��د، زيرا ت�الوت قرآن 
الزامات��ي دارد. همچنين آداب قرائت يا س��بک 
زندگي قاري قرآن يا حتي مواردي اين چنيني 
نياز به روشنگري دارد. بنابراين، بايد فضايي هم 
براي اين مباحث فراهم ميک‌رديم. در اين طرح 
تحولي، رئيس سازمان صدا و سيما و معاون صدا 
حمايت لازم را داشتند. در اين راستا راديو قرآن2 

راه‌اندازي شد. 
   برنامه‌سازي ويژه کودکان و نوجوانان

وي با اش��اره به ش��عار راديو ق��رآن ۲ بيان کرد: 
فرصتي نو در مسير تلاوت شعار اين راديو است 
و به اين ترتيب زيرساختي فراهم شده تا هم به 
صورت کمي و هم کيفي به تلاوت توجه ش��ود. 
استفاده از گويندگان و تهيه کنندگان جديد که 
کاملًا تخصصي در اين زمينه فعاليت دارند، هم 
در دستور کار قرار گرفته است.  مدير راديو قرآن 
در ادامه درباره برنامه ش��بکه نسبت به پوشش 
فعاليت‌هاي قرآني عنوان کرد: پوشش اين نوع 
رويدادها و اطلاع‌رس��اني با عزمي بيشتر از قبل 

دنبال مي‌شود، اما با اولويت »تلاوت‌محوري«. 
وي در بخش��ي ديگر درباره برنامه‌س��ازي براي 
کودک و نوجوان گفت: تلاش داريم با بهره بردن 
از ساختارهاي برنامه‌س��ازي توجه ويژه به همه 
قش��رهاي س��ني، به ويژه کودکان و نوجوانان 
داش��ته باش��يم. در گذش��ته برنامه‌هايي ويژه 
جوانان توليد کرديم. همچنين ارتباط نزديک با 
آموزش‌وپرورش داريم و اين تعامل در دوره جديد 

نيز گسترده‌تر خواهد شد. 
قصري‌زاده پيرامون نيازهاي مخاطب در عرصه 
برنامه‌س��ازي قرآني عنوان کرد: ما وظيفه داريم 
پيرو دستورالعمل و ساختار جديد شبکه عمل 
کنيم تا بتوانيم به نحو شايسته پاسخگوي نيازهاي 
مخاطبان در حوزه برنامه‌هاي قرآني باشيم.  مدير 
راديو قرآن خاطرنش��ان کرد: ما تلاش ميک‌نيم 
برنامه اين ش��بکه قابل بهره‌ب��رداري براي تمام 
مخاطبان باشد. همچنين به ابعاد هنري نيز در 
ساخت برنامه‌سازي توجه خواهيم کرد تا لحن 
برنامه براي مخاطبان شنيدني باشد. سعي داريم 
موسيقي در خدمت کلام وحي باشد. ضمن اينکه 

استانداردها در برنامه‌سازي رعايت خواهد شد. 
   توليد مستند روايت

وي در پاسخ به س��ؤال خبرنگار »جوان« درباره 
کارهاي نمايشي و تأثير آنها در علاقه مخاطب به 
قرآن اظهار کرد: در زمينه آثار نمايشي هم برنامه 
داريم. يکي از ساختارهاي برنامه‌سازي، نمايش 
زندگي قاريان قرآن است؛ موضوعي که مي‌تواند 
بسيار جذاب باشد و تاکنون به‌صورت روايي اجرا 
نشده است. زندگي افراد در قالب مستند روايت و 
پخش شده که از ظرفيت بالايي برخوردار است. 

در اين باره اقداماتي در دستور کار است. 
مدير راديو قرآن درباره ديگر رويکرد راديو قرآن۲  
گفت: با توجه به چالش‌هاي جدي که در حوزه 
مسائل قرآن با آن رو به رو هستيم، تلاش داريم به 
سمت توليد برنامه‌هاي چالشي حرکت کنيم. ما 
پيش‌تر برنامه‌اي با نام »انعکاس« داشتيم که به 
طرح مشکلات و مسائل قرآني کشور مي‌پرداخت. 
اکنون اين رويکرد را به‌صورت تخصصي‌تر دنبال 
ميک‌نيم تا بتوانيم مباحث بنياديني مانند حفظ 
قرآن و ساير موضوعات راهبردي را با دقت و عمق 

بيشتري بررسي و پيگيري کنيم. 
وي درب��اره موضوعات نيز ي��ادآور ش��د: ما در 
حوزه‌هاي مختلف از مباحث کلامي و فلس��في 
گرفته تا موضوعات مرتبط ديگر فعاليت ميک‌نيم 

و اين موارد همچنان در دستور کار ما قرار دارد. 
قصري‌زاده درباره برنامه‌ه��اي راديو قرآن براي 
احياي کرسي‌هاي تلاوت در مساجد، به‌ويژه براي 
نوجوانان تصريح کرد: مسجد اصلي‌ترين پايگاه 
کرسي‌هاي تلاوت است و در طراحي‌هاي جديد، 
احياي کرسي‌هاي تلاوت در شهرهاي مختلف 
در دستور کار قرار دارد. ما تجربه‌هاي موفقي نيز 
در اين عرصه داشتيم که در اين باره مي‌توان به 
پوشش رسانه‌اي کرسي‌هاي تلاوت مساجد در 

حاشيه مسابقات تبريز و مشهد اشاره کرد. 
وي ادامه داد: احياي کرسي تلاوت تنها با حضور 
رادي��و محقق نمي‌ش��ود و مس��اجد بايد نقش 
مثمرثمري داشته باش��ند. نقش امام جماعت، 
فضاي ش��اداب مس��جد، احترام ب��ه نوجوان و 
برگزاري جلسات س��ؤال و جواب  در اين راستا 
اهميت بس��زايي دارد.  مدير راديو قرآن تأکيد 
کرد: وقتي چنين ظرفيت‌هايي در مساجد شکل 
بگيرد، راديو قرآن آماده است با پوشش رسانه‌اي، 
توليد برنامه و اعزام تيم‌هاي توليد، از کرسي‌هاي 
تلاوت حمايت کند تا نس��ل نوجوان بار ديگر با 

فرهنگ تلاوت انس بگيرد.

تلاش داريم با به��ره بردن از 
س��اختارهاي برنامه‌سازي 
توجه ويژه به همه قشرهاي 
س��ني، به وي��ژه ک��ودکان و 
نوجوان��ان داش��ته باش��يم

در نشست خبري تشريح اهداف راديو قرآن با محوريت سند تحول مطرح شد

 رجعت راديويي به هويت قرآني 
با توليد آثار نمايشي
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